
 

  

2ª. ASSEMBLÉIA DO PTA  

DO ANO LETIVO DE 2023 

 

 Anunciamos a 2ª. Assembléia Geral dos Pais e 

Mestres (PTA) deste ano letivo. Está se 

aproximando o término deste ano letivo. 

Agradecemos por toda a colaboração e apoio 

oferecido. Será uma assembléia de conclusão 

desse ano letivo. Todos os pais deverão 

comparecer nesta assembléia.  

 Além disso, a Assembléia Geral do PTA é 

estabelecida com a participação da metade ou 

mais dos participantes, incluíndo as procurações 

recebidas. Favor participar, lendo bem o conteúdo 

dos folhetos da assembléia (em japonês, emitido 

pelo Ocrenger). Desde já, agradecemos a sua 

colaboração. 

 

1. DATA / HORA 

22/2/2024 (5ª.feira) 

15:15 às 15:50 hs 

 

2. LOCAL 

Escola Ina Higashi  

Sala TAMOKUTEKI SHITSU (2º.andar – 

prédio norte) 

 

3. SOLICITAÇÕES 

① No dia da assembléia, favor participar 

após a leitura do material emitido pelo 

Ocrenger. 

 

 

(VIDE-VERSO) 

 ＰＴＡ会員の皆様 

                         

伊那東小学校ＰＴＡ会長 工藤 陽介 

                         

伊那東小学校 校長 田中 智之 

 

令和５年度 第２回ＰＴＡ総会のご案内 

 

 寒さはまだまだ厳しいですが、夕方少しずつ

日が長くなってきました。日頃からＰＴＡの

活動にご理解、ご協力をいただきありがとう

ございます。 

 さて、今年度第２回ＰＴＡ総会のご案内で

す。今年度も終わりに差しかかってきました。

様々なご支援、ご協力をいただきありがとう

ございました。そのまとめのＰＴＡ総会とな

ります。ＰＴＡ会員様には、ふるってご出席の

ほど、よろしくお願いいたします。 

 なお、ＰＴＡ総会は、出席者と委任状合わせ

て２分の１以上の参加をもって成立となりま

す。別紙の総会資料（オクレンジャーで配布）

をよくお読みのうえ、ご参加ください。よろし

くお願い致します。 

以下、ご覧ください。 

 

１．日 時    

平成６年２月２２日（木）  

１５：１５～１５：５０ 

 

２．場 所    

伊那東小学校 多目的室（北校舎２階） 

 

３．連 絡 

 

① 総会当日は、オクレンジャーでお送り

した議案書をご覧いただきながらご参

A V I S O 

2024．2.16 

Ina Higashi Shougakkou 

GERAL 



CARIMBO 

② Caso não possa comparecer no dia, 

apresentar a procuração abaixo 

preenchida sem falta ao professor 

responsável. 

加ください。 

 

  ②当日参加できない場合は、下記の委任状

を事前に必ず担任に提出してください。 

 

  
 

LEMBRE-SE: 

 

 Comunicar sempre a escola quando 
faltar. 
 

 Não entrar ou estacionar o carro na 
frente na rua em frente da entrada 
infantil, no momento de trazer ou 
buscar a criança. É perigoso, pois há 
muitas crianças nesta rua. Favor 
estacionar o carro no estacionamento 
de visitantes. 

 

お願
ねが

います 

 

 学校
がっこう

を休む
やす  

時
とき

には、必ず
かなら 

学校
がっこう

に連絡
れんらく

をくださ

い。 

 

 送り迎え
おく  むか  

の車
くるま

は、児童
じ ど う

玄関
げんかん

の前
まえ

の道路
ど う ろ

に

絶対
ぜったい

入らないで
は い     

ください。道路
ど う ろ

には、子ども
こ   

がたくさんいるの、危険
き けん

です。車
くるま

は来賓玄関

の方に止めてください。 

 

                   きりとり R E C O R T A R     

          ＰＴＡ総会委任状 

PROCURAÇÃO PARA ASSEMBLÉIA DO PTA 

 

私は、PTA 総会における一切の議決権を以下の者に委任をします。 

委任する者（        氏、もしくは PTA 会長 工藤
く ど う

 陽
よう

介
すけ

氏
し

 ） 

Eu, delego ao(a) Sr(a).                                ou Sr. Yousuke Kudou – Presidente do 

PTA, todos os direitos de voto a serem tomadas na Assembléia Geral do PTA. 

 

令和
R E I W A

６年
  A N O

   月
MÊS

   日
D I A

 

  年
SÉRIE

  組
CLASSE

 保護者
N O M E

氏 名
 DO PAI OU RESPONSÁVEI

         ○印  

（ 児 童 名
NOME DA CRIANÇA

                                                       ） 

      ＊小学校に兄弟姉妹がいる場合は上のお子さんの学年でお願いします。 

              Caso haja irmãos, favor enviar esta procuração pelo(a) filho(a) maior. 


